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Миссия США при ОБСЕ 
 

О докладе Главного наблюдателя Миссии 

наблюдателей ОБСЕ на российских КПП 

“Гуково” и “Донецк” 
 

Выступление Временной поверенной в делах США 

Элизабет Розенсток-Силлер 

на заседании Постоянного совета в Вене 

28 октября 2021 года 

 

 

Благодарю вас, г-жа Председатель. 

 

Уважаемый Посол Варга, мы рады вновь приветствовать вас на заседании Постоянного 

совета, хотя мне хотелось бы, чтобы это происходило при совершенно иных 

обстоятельствах. Как всегда, мы благодарны вам и вашей команде за усилия. Мы 

сожалеем об окончании мандата Миссии по наблюдению за границей (BOM) не только 

из-за качества вашей работы, но и из-за острой необходимости продолжения 

мониторинга вдоль украино-российской границы. BOM выполняла свои чрезвычайно 

сложные обязанности в исключительно трудных условиях. И стоит отметить, что ваша 

команда поддерживала непрерывное присутствие на двух пунктах пересечения границы 

на протяжении всего срока вашего мандата, несмотря на условия пандемии COVID-19. 

 

С 2014 года Миссия зарегистрировала передвижение миллионов людей, в том числе 

многих в форме военного образца, и многих сотен тысяч автомобилей. Однако 

ошеломляющие цифры, которые вы зафиксировали за последние семь лет, составляют 

лишь небольшую долю трафика, пересекающего российско-украинскую границу.   

 

Как нам известно, до прекращения вашей миссии Россия строго ограничила ее 

географический охват и допускала работу наблюдателей лишь на специально 

отведенных и очень небольших участках, где было запрещено использование биноклей и 

камер. Тем не менее, само присутствие наблюдателей BOM было важной мерой 

укрепления доверия, и мы сожалеем о ее закрытии.  

 

Передвижение через российско-украинскую границу остается в значительной степени 

нерегулируемым, даже несмотря на то, что Россия и ее марионетки ограничивают 

передвижение гражданского населения через линию соприкосновения и между 

территориями, контролируемыми самими марионетками России. Вызывает 

разочарование тот факт, что Россия без проблем снабжает своих ставленников оружием 

для продолжения агрессии против ее суверенного соседа, но делает всё возможное, 

чтобы помешать пожилым и инвалидам из числа гражданских лиц пересекать линию 

соприкосновения для получения их пенсионных выплат.  

 

Соединенные Штаты присоединяются к другим государствам-участникам в призыве к 

России разрешить постоянный мониторинг вдоль границы, как она обязалась в Минских 

соглашениях. Под этим я подразумеваю наблюдение за каждым отдельным пунктом 

пересечения границы вдоль российско-украинской границы. 

 

The OSCE Secretariat bears no responsibility for the content of this document 

and circulates it without altering its content. The distribution by OSCE 

Conference Services of this document is without prejudice to OSCE decisions, 

as set out in documents agreed by OSCE participating States. 
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Г-н Варга, вы всегда будете пользоваться полной поддержкой Соединенных Штатов, и 

они вам навечно благодарны. Пожалуйста, также выразите нашу глубокую 

признательность членам вашей команды за их самоотверженность и усилия.  Мы всегда 

будем ценить BOM и ее работу, и желаем всем вам всего наилучшего в будущем. 

 

Благодарю вас, г-жа Председатель. 

 

### 

 

 
Этот перевод предоставляется для удобства пользователей, и только оригинальный 

английский текст следует считать официальным. 
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